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Za Stevea Dillona

LIMERICK, IRSKA

Valjda mu nije 
trebao maznuti 
i svu onu drogu 

prošli tjedan.

Jebeš mu 
mater.

Šta!? Sjebali 
ga zbog krađe 

grickalica?

Ne.  
Uhvatili su 

ga dok je krao 
od Neddyja 

Hogana. 
Maznuo mu 

vrećicu  
čipsa.

Šta je radio? Dilao 
murjacima?

U jebenoj je 
bolnici. Sjebali su 
ga da nije mogao 

stajati.

Garyja? Garyja 
Walsha? Ne, šta?

Kužim. Jesi  
čuo za Garyja?

Ah, sranje 
ko i inače.

Sve zakon,  
a kod tebe?

Hej Rory, 
kako ide?

Aha.



Jedan od onih teških stripova.



Ljudina.

A dobro. 
Neka bude.

Ajde ne budi 
pizda! Sljedeća je 
moja, majke mi.Nema veze, 

već sam platio 
zadnju rundu. 

Koji k…?

Za sve 
njih? Ali…

Ha? Ah da, donesi. 
Druga je na mene. I daj 

jednu rundu za one 
dečke tamo, može?

Hej Jimmy, 
jesi za pivu?

Hej, koji 
kurac…?!

…Jebeni 
seronja.

Okej, 
stižem!

POŽURI S TIM 
PIVAMA VEĆ 

JEDNOM, FRANKIE!

Isuse, grlo mi 
je usahlo. 

I da nikom niste 
ni pisnuli.

Gospon Jimmy, kad 
ćete nam dati da…

Ššššš momci, 
nećemo ovdje! 

Navratite k meni 
sutra pa ćemo 

sve riješiti.



BEZ BRIGE, 
MOMCI.

AH, ZNAČI SAMO 
ZA STANLIJA!

DVE PIVE 
ZA STANLIJA I OLIJA!

Nema frke.

Ne, ne večeras, 
Sheamus, kao, 

radim.

Kako ide, Blackie? 
Jesi za pivu? 

Eh, dobar si ti 
čovjek, Blackie 

Connors!

Jebite se svi vi debili. Nikad vam 
ne dosadi ista kurčeva šala?

Kakvu si 
facu složio!

Ahhh, samo te 
jebemo u mozak, 

Blackie! 

Ko je crnu 
pizdu pustio 

unutra? 

Zakon, 
stari.

Nema frke. Odbacim 
te doma poslije ove 
pive, a prvo imam 

nešto za obavit.

Hej, Inch, auto mi je 
na popravku. Bi l’ nas 
poslije bacio doma? Nadam se da će 

vam prisjesti.

BEZ BRIGE, 
MOMCI.

Zakon, JP, 
hvala.

AH, ZNAČI 
SAMO ZA 

STANLIJA!

Kako ide, JP? Žao mi 
je, idem doma, al siguran 

sam da će je neko od 
momaka slistit. 

Da, imam…

Šta… odlaziš?

Dobro Connor 
 podrig  , odvezi me 

doma prije nego što mi 
ona moja odreže jaja. 

Zakon!

Hvala!

Živili!

Izvolite, momci. Jimmy, 
došao je Blackie.

DVE PIVE ZA 
STANLIJA I OLIJA!



Dobra 
roba.

Jesam, u 
gepeku je.

Jesi 
nabavio ono 
dobro sranje 

za nju.

Ko ga jebe, ne bi 
se na njega popišao 

ni da ga netko zapali, 
govno prevrtljivo. 

„Stanlio i Olio“, 
šta si on jebeno 

dozvoljava.

Šta to JP mulja?

I ne bi… samo držim 
gard, momci, samo 

držim gard.

Pa da, rekao si 
da se ne bi na njih 

popišao ni da ih 
netko zapali.

Zašto tim budalama 
plaćaš pive? Taj 

Savage je govno od 
glave do pete. 


